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COURRIER COMMUN 

Lettre de soutien à la candidature 
de l’Université de la Grande 
Région (UniGR) à l’appel à projet 
« ERASMUS-EDU-2022-POL-
EXP-EUstatus – Pilot 
institutionalised EU cooperation 
instruments to explore the 
feasibility for a possible European 
legal status for alliances of higher 
education institutions » 

 GEMEINSAMES SCHREIBEN 

Unterstützungsschreiben für die 
Bewerbung der Universität der 
Großregion (UniGR) im Rahmen 
der Projektausschreibung 
"ERASMUS-EDU-2022-POL-
EXP-EUstatus - Pilot 
institutionalised EU cooperation 
instruments to explore the 
feasibility for a possible European 
legal status for alliances of higher 
education institutions" 

 

FR: L’Université de la Grande Région (UniGR), 
groupement universitaire unique et innovant, 
existe depuis 2008 et s’est révélée un 
extraordinaire instrument de collaboration 
universitaire et scientifique. 

 DE: Die Universität der Großregion (UniGR), 
ein einzigartiger und innovativer 
Universitätsverbund, besteht seit 2008 und hat 
sich als außergewöhnliches Instrument der 
universitären und wissenschaftlichen 
Zusammenarbeit erwiesen. 

Ancrée à la croisée des frontières entre la 
France (Région Grand Est), la Belgique 
(Wallonie), l’Allemagne (Länder de Sarre et de 
Rhénanie-Palatinat) et le Grand-Duché de 
Luxembourg, l’UniGR a pour mission d’œuvrer 
pour la formation et la recherche « sans 
frontière », en améliorant les conditions de la 
mobilité des étudiants, doctorants, 

 Verankert an der Schnittstelle zwischen 
Frankreich (Region Grand Est), Belgien 
(Wallonie), Deutschland (Bundesländer 
Saarland und Rheinland-Pfalz) und dem 
Großherzogtum Luxemburg hat die UniGR die 
Aufgabe, sich für Bildung und Forschung "ohne 
Grenzen" einzusetzen, indem sie die 
Bedingungen für die Mobilität von 
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enseignants et chercheurs des universités 
partenaires, en soutenant les collaborations 
transfrontalières grâce au réseau et à 
l’expertise développés et en appuyant la 
visibilité des initiatives transfrontalières dans 
les établissements. 

Studierenden, Doktoranden, Lehrenden und 
Forschenden der Partneruniversitäten 
verbessert, die grenzüberschreitende 
Zusammenarbeit durch das entwickelte 
Netzwerk und Fachwissen unterstützt und die 
Sichtbarkeit von grenzüberschreitenden 
Initiativen in den Einrichtungen fördert. 

En se focalisant sur des recherches et des 
enseignements d’excellence, le groupement 
UniGR participe au développement socio-
économique de la Grande Région, laboratoire 
d’un espace transfrontalier par excellence. 

 Mit einer Priorisierung der Spitzenforschung 
und -lehre beteiligt sich der Verbund UniGR an 
der sozioökonomischen Entwicklung der 
Großregion, dem Laboratorium eines 
grenzüberschreitenden Raums par excellence. 

Sur la base de sa longue expérience de 
coopération acquise sous le statut d’une 
association reconnue dans le droit 
luxembourgeois (ASBL), l’UniGR souhaite 
étudier la possibilité de la mise en œuvre d’un 
nouveau statut juridique pour adapter son 
fonctionnement à un environnement en plein 
évolution. Cette démarche doit prendre en 
compte la recherche et une évaluation de 
l’opportunité, des avantages, des risques et de 
la faisabilité de la mise en place d'un nouvel 
instrument de coopération institutionnalisé. Il 
s’agit ici définir les conditions de réussite de la 
mise en place d’un groupement européen qui 
pourrait prendre la forme d’un GECT 
(groupement européen de coopération 
territoriale). 

 Auf der Basis der langjährigen Erfahrungen mit 
der Rechtsform eines eingetragenen Vereins 
nach luxemburgischem Recht (a.s.b.l.) möchte 
die UniGR die Umsetzung eines neuen 
Rechtsstatus prüfen, um die künftige 
Funktionsweise noch besser den sich 
verändernden Rahmenbedingungen anpassen 
zu können. Diese Analyse muss die Suche und 
eine Bewertung der Zweckmäßigkeit, der 
Vorteile, der Risiken und der Durchführbarkeit 
der Einführung eines neuen institutionalisierten 
Kooperationsinstruments umfassen. Es sollen 
damit die Erfolgskriterien für die Einrichtung 
eines europäischen Verbundes wie z. B. eines 
Europäischen Verbunds für territoriale 
Zusammenarbeit (EVTZ) definiert werden. 

Convaincues de la pertinence pour l’UniGR 
d’évoluer vers un nouveau cadre répondant 
aux enjeux de l’ESR transfrontalier et 
européen, nous, autorités politiques des Etats 
membres de la Grande Région, soutenons 
fortement cette réflexion visant à analyser les 
conditions de réussite vers un nouveau modèle 
dans le cadre du développement de l’espace 
transfrontalier de la Grande Région, et surtout 
en matière d’enseignement supérieur, de 
recherche et d’l’innovation. Sans aucun doute, 
il nous apparaît que l’exécution d’une telle 
démarche permettra d’envisager un projet 
structurant sur l’espace transfrontalier qui 
pourra renforcer le potentiel des 
établissements d’enseignement supérieur de 
la Grande Région. 

 Überzeugt von der Sinnhaftigkeit der 
Entwicklung eines neuen Rahmens für die 
UniGR, um den Herausforderungen der 
grenzüberschreitenden und europäischen 
Hochschulbildung gerecht zu werden, 
unterstützen wir, die politischen Behörden der 
Mitgliedstaaten der Großregion daher 
nachdrücklich diese Überlegungen zur 
Analyse der Erfolgsbedingungen für ein neues 
Modell zur Unterstützung der Entwicklung des 
grenzüberschreitenden Raums der 
Großregion, insbesondere in den Bereichen 
Hochschulbildung, Forschung und Innovation. 
Ohne jeden Zweifel stimmen wir darin überein, 
dass die Durchführung eines solchen Projekts 
eine strukturierende Rolle im 
grenzüberschreitenden Raum spielen und das 
Potenzial der Hochschuleinrichtungen in der 
Großregion stärken wird. 
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Les autorités politiques des  

Etats membres de la  

Grande Région 

 

Die politischen Behörden der  

Mitgliedstaaten der  

Großregion 
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Les signataires :  Unterzeichner: 

- Conseil Régional Grand Est  - Regionalrat Grand Est 

- Ministère de la Science et de la Santé du 
Land Rhénanie-Palatinat                             

 - Ministerium für Wissenschaft und 
Gesundheit des Landes Rheinland-Pfalz 

- Ministère de l’Enseignement supérieur et 
de la Recherche  de la Fédération 
Wallonie-Bruxelles                     

 - Ministerium der Föderation Wallonie-
Brüssel  

- Ministère de l’Enseignement supérieur et 
de la Recherche du Grand-Duché de 
Luxembourg 

 - Ministerium für Hochschule und 
Forschung des Großherzogtums 
Luxembourg 

- Ministère des finances et de 
l’enseignement supérieur du Land de 
Sarre            

 - Ministerium der Finanzen und für 
Wissenschaft des Saarlandes 

- Rectorat de l’Académie Nancy-Metz, 
responsable de l’administration des 
universités 

 - Rektorat der Akademie Nancy-Metz, 
Leitung der Hochschulverwaltung  

- Gouvernement de la Communauté 
germanophone de Belgique                          

 - Regierung der Deutschsprachigen 
Gemeinschaft Belgiens 

- Département de la Moselle  - Département de la Moselle 

- Département de Meurthe-et-Moselle                           - Département de Meurthe-et-Moselle 

- Département de la Meuse  - Département de la Meuse 

 


